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Use only in situations of grave and imminent danger.

Deliberate misuse of your PLB1 may result in a fine.

When in use, tether the PLB1 to your body or life jacket to avoid accidental loss ¢ Hold PLB1

with antenna standing vertically. Keep area marked ‘GPS ANTENNA' free and with clear view

of the sky. Obstruction may interfere with GNSS reception ¢ THE PLB1 WILL NOT FLOAT,
unless fitted with a flotation pouch ¢ The PLB1 is not designed to be operated in water. Hold above
the water when activated ¢ Do not short-circuit, incinerate or recharge the battery ¢ Do not
attempt to replace battery yourself ¢ Store between -30°C (-22°F) to +70°C (+158°F) e Incorrect
handling and disposal of battery may lead to leakage and explosion.

MANUAL ACTIVATION - Extend antenna and lift flap. Press and hold the ON key until LED starts to
flash.

When active the strobe will flash and the PLB1 will automatically start transmitting after approximately
50 seconds. Full description of all LED indicator sequences in User Manual.

DEACTIVATION - Press and hold ON/OFF button until red LED flashes twice, then release.

@ Anvand endast i situationer med allvarlig och 6verhdangande fara.
Avsiktligt missbruk av din PLB1 kan leda till boter.
/_\ Nir PLB1 anvinds ska du fista den pa kroppen eller flytvasten for att undvika att den tappas

bort av mlsstag o HAllPLB1 med antennen staende vertikalt. Hill omradet mirkt med "GPS

ANTENNA” fritt och med fri sikt mot himlen.. Hinder kan stora GNSS-mottagningen ¢ PLB1
FLYTER INTE om den inte dr forsedd med en flytkudde ¢ PLB1 ar inte konstruerad for att anvandas
i vatten. H3ll den ovanfor vattenytan nir den aktiveras e Batteriet far inte kortslutas, brénnas eller
laddas upp e« Forsok inte byta batterisjilv  Forvaras mellan -30 °C (-22 °F) och +70 °C (+158 °F)
* Felaktig hantering och kassering av batteriet kan leda till lackage och explosion.

MANUELL AKTIVERING - F3ll ut antennen och lyft luckan. Hall ON-knappen intryckt tills LED-lampan
borjar blinka.

Nar den ar aktiv blinkar stroboskopet och PLB1 borjar automatiskt sanda efter cirka 50 sekunder.
Fullstandig beskrivning av alla LED-indikatorsekvenser i anvandarmanualen.

AVAKTIVERING - Tryck och hall ned ON-knappen tills den réda lysdioden blinkar tvd ganger, sldpp
sedan.

@ Uporabljajte samo v primerih resne in neposredne nevarnosti.

Namerna zloraba vasega PLB1 lahko povzroci globo

Ko uporabljate, pritrdite PLB1 na telo ali resilni jopic, da se izognete nenamerni izgubi ¢

Drzite PLB1 z anteno, ki stoji navpi¢no. Obmocje, oznaceno z »G6PS ANTENNA, naj bo prosto

in z jasnim pogledom na nebo. Oviranje lahko ovira sprejem GNSS ¢ PLB1 NE PLAVA, razen

ce je opremljen z plavajoco vrecko * PLB1 ni zasnovan za uporabo v vodi. Ob aktiviranju ga drZite

nad vodo ¢ Akumulatorja ne povzrocajte kratkega stika, seziganja ali polnjenja ¢ Ne poskusajte

sami zamenjati baterije ¢ Shranjujte med -30 °C (-22 °F) in +70 °C (+158 °F) « Nepravilno ravnanje
z baterijo in njeno odstranjevanje lahko povzroci puscanje in eksplozijo.

ROCNA AKTIVACIJA - Raztegnite anteno in dvignite pokrovéek. Pritisnite in drzite tipko ON, dokler
LED ne zacne utripati.

Ko je aktiven, bo stroboskop utripal in PLB1 bo samodejno zacel oddajati po priblizno 50 sekundah.
Popoln opis vseh zaporedij LED indikatorjev v uporabniskem prirocniku.

DEAKTIVIRANJE - Pritisnite in drzite gumb ON, dokler rdeca LED dvakrat ne utripa, nato pa ga spustite.

@ Pouzivajte len v situdciach vaZneho a bezprostredného nebezpecenstva.
Umyselné zneuzitie vasho PLB1 m6Ze mat za nasledok pokutu.

Pri pouzivani pripatajte PLB1 k telu alebo zachrannej veste, aby ste zabranili ndhodnej strate
* Drite PLB1 s anténou vo zvislej polohe. UdrZujte priestor oznaéeny ako ,,.GPS ANTENNA"
volny a s volnym vyhladom na oblohu. Prekazky mo6zu rusit prijem GNSS ¢ PLB1NEPLAVA,

pokial nie je vybaveny plavacim vreckom ¢ PLB1 nie je navrhnuty na prevadzku vo vode. Po
aktivacii ho drzte nad vodou e« Batériu neskratujte, nespalujte ani nenabijajte * Nepokusajte
sa batériu vymenit sami ¢ Skladujte pri teplote od -30 °Cdo +70 °C e« Nespravna manipulacias
batériou a jej likvidacia moéze viest k uniku a vybuchu.

MANUALNA AKTIVACIA - Vysufite anténu a zdvihnite klapku. Stlacte a podrite tlaidlo ON, kym LED
diéda nezacne blikat.

Ked je aktivny, stroboskop zacne blikat a PLB1 za¢ne automaticky vysielat priblizne po 50 sekundach.
Uplny opis vietkych sekvencii indikatorov LED najdete v pouzivatelskej prirucke

DEAKTIVACIA - Stlacte a podrzte tlacidlo ON, kym cervena LED didda dvakrat nezablika, potom ju
uvolnite.
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PouzZivejte pouze v situacich vazného a bezprostredniho nebezpedi.
Umyslné zneuZiti pristroje PLB1 miZe vést k pokuté.
ii Pfi pouzwanl prlpoutejte PLB1 k télu nebo zachranné vesté, abyste zabranili ndhodné ztraté

* Drite PLB1 s anténou ve svislé poloze Udrzu1te blast oznacenou jako ,,GPS ANTENNA"
volnou a s volnym vyhledem na oblohu. Prekazky mohou rusit prij m GNSS < PLB1
NEPLAVE, pokud neni vybaven plovaci kapsou PLB1 neni urcen k pouziti ve vode Po aktivaci
jej drzte nad vodou o Baterii nezkratujte, nespalujte ani r bi * N jte se sami
vymenlt baterii ¢ Skladujte prl teplotach od-30°Cdo+70°C o Nespravna manlpulace s baterii
ajeji likvidace mize vést k vyteceni a vybuchu.

RUCNI AKTIVACE - Vysuiite anténu a zvednéte kryt. Stisknéte a podrte tlaitko ON, dokud LED dioda
nezacne blikat.

Kdyz je aktivni, stroboskop zacne blikat a MOB2 zaéne automaticky vysilat priblizné po 50 sekundach.
Uplny popis vech sekvenci indikatorl LED najdete v uZivatelské prirucce.

DEAKTIVACE - Stisknéte a podrzte tlacitko ON, dokud cervena LED dvakrat neblikne, a poté tlacitko
uvolnéte.

@ Nur in Situationen ernster und unmittelbarer Gefahr verwenden.
Vorsatzlicher Missbrauch lhres PLB1 kann zu einer Geldstrafe fiihren.
Binden Sie die PLB1 wahrend des Gebrauchs an Ilhrem Korper oder lhrer Schwimmweste
fest, um ein versehentliches Verlieren zu vermeiden ¢ Halten Sie PLB1 so, dass die
Antenne senkrecht steht. Halten Sie den mit ,6GPS ANTENNA"“ gekennzeichneten Bereich

frei und sorgen Sie fiir eine freie Sicht zum Himmel. Hindernisse konnen den GNSS-Empfang

beeintrachtigen. Hindernisse konnen den GNSS-Empfang storen ¢ Das PLB1 schwimmt nicht,
es sei denn, es ist mit einer Schwimmhiille ausgestattet ¢ Das PLB1 ist nicht fiir den Einsatz

im Wasser ausgelegt. Halten Sie es bei Aktivierung iiber Wasser ¢  Die Batterie darf nicht

kurzgeschlossen, verbrannt oder wieder aufgeladen werden ¢ Versuchen Sie nicht, die Batterie

selbst zu ersetzen ¢  Zwischen -30°C (-22°F) und +70°C (+158°F) lagern e+ UnsachgemiBe

Handhabung und Entsorgung der Batterie kann zum Auslaufen und zur Explosion fiihren.

MANUELLE AKTIVIERUNG - Antenne ausfahren und Klappe anheben. Halten Sie die ON-Taste

gedrickt, bis die LED zu blinken beginnt.

Bei Aktivierung blinkt das Stroboskop und die PLB1 beginnt nach etwa 50 Sekunden automatisch
mit der Ubertragung. Eine vollstandige Beschreibung aller LED-Anzeigesequenzen finden Sie im
Benutzerhandbuch.

DEAKTIVIERUNG - Halten Sie die Taste ON gedriickt, bis die rote LED zweimal blinkt, und lassen Sie
sie dann los.

Kasutage ainult tésise ja otsese ohu korral.

PLB1 tahtlik vaarkasutamine voib kaasa tuua trahvi.
/_\ Kasutamise ajal kinnitage PLB1 oma keha voi paastevesti kiilge, et valtida selle juhuslikku

kaotamist ¢ Hoidke PLB1 antenniga vertikaalselt piisti. Hoidke ala, mis on margitud ,,GPS

ANTENNA”, vabana ja selge vaateviljaga taevasse. Takistus voib hdirida GNSS-vastuvotmist
e PLB1EIUJU, kui sellele ei ole paigaldatud ujukotti ¢ PLB1 eiole moeldud kasutamiseks vees.
Aktiveerimisel hoidke seadet vee peal e« Arge liihistage, poletage ega laadige akut ¢ Arge
piiiidke akut ise vilja vahetada e« Hoida temperatuuril -30°C (-22°F) kuni +70°C (+158°F) e« Aku
ebadige kaitlemine ja kdrvaldamine voib pohjustada lekke ja plahvatuse.

MANUAALNE AKTIVEERIMINE - Tommake antenn vélja ja tostke klapp iles. Hoidke ON-nuppu all,
kuni LED hakkab vilkuma.

Kui see on aktiivne, vilgub strobo ja PLB1 alustab automaatselt saatmist umbes 50 sekundi parast.
Koikide LED-indikaatorite jarjestuste taielik kirjeldus on toodud kasutusjuhendis.

DEAKTIVATSIOON - Vajutage ja hoidke all nuppu ON, kuni punane LED vilgub kaks korda, seejarel
laske lahti.



@ Utilicelo solo en situaciones de peligro grave e inminente.

El uso indebido deliberado de su PLB1 puede dar lugar a una multa.

Cuando esté en uso, ate el PLB1 a su cuerpo o chaleco salvavidas para evitar su pérdida

accidental ¢ Sujete el PLB1 con la antena en posicidn vertical. Mantenga libre el area

marcada como «ANTENA GPS» y con una vista despejada del cielo. La obstruccion puede
interferir con la recepcion GNSS e« EL PLB1 NO FLOTA, a menos que se le coloque una bolsa
flotante ¢ ELPLB1 no esta disefiado para funcionar en el agua. Manténgalo por encima del agua
cuando lo active ¢ No cortocircuite, incinere ni recargue la bateria * No intente cambiar la
bateria usted mismo ¢ Almacenar entre -30°C (-22°F) y +70°C (+158°F) ¢ La manipulaciény
eliminacion incorrectas de la bateria pueden provocar fugas y explosiones.

ACTIVACION MANUAL - Extienda la antena y levante la tapa. Mantenga pulsada la tecla ON hasta que
el LED comience a parpadear.

Cuando esté activa, la luz estroboscopica parpadeara y el PLB1 comenzard a transmitir
automaticamente después de aproximadamente 50 segundos. Se puede encontrar la descripcion
completa de todas las secuencias del indicador LED en el Manual del Usuario.

DESACTIVACION - Mantenga pulsado el botén ON hasta que el LED rojo parpadee dos veces y, a
continuacion, suéltelo.

Kayta vain vakavan ja valittoman vaaran tilanteissa.
PLB1:n tahallinen vaarinkayttd voi johtaa sakkoon.
C Kun PLB1 on kaytossa, kiinnitd se vartaloosi tai pelastusliiviin vahingossa tapahtuvan

katoamisen valttamiseksi ¢ Pida PLB1: ta antennin ollessa pystysuorassa. Hoidke ala,

mis on margitud ,,GPS ANTENNA”, vabana ja selge vaateviljaga taevasse. Tukos voi héirita
GNSS-vastaanottoa ¢ PLB1EIUJU, kui sellele ei ole paigaldatud ujukotti ¢ PLB1 eiole mdeldud
kasutamiseks vees. Aktiveerimisel hoidke seadet vee peal ¢ Ala oikosulje, polta tai lataa akkua
o Ald yritd vaihtaa paristoaitse e« Sailytd valilld -30 °C (-22°F) - +70° C (+ 158 °F) e« Akun
virheellinen kasittely ja havittaminen voi johtaa vuotoihin ja rdjahdyksiin.

MANUAALINEN AKTIVOINTI - Tostke antenn ja klapp tiles. Hoidke ON-nuppu all, kuni LED hakkab
vilkuma.

Kun se on aktiivinen, valahdys vilkkuu ja PLB1 alkaa lahettdaa automaattisesti noin 50 sekunnin
kuluttua. Taydellinen kuvaus kaikista LED-merkkivalosekvensseista kayttdoppaassa.

DEAKTIVOINTI - Pida ON-painiketta painettuna, kunnes punainen LED vilkkuu kahdesti, ja vapauta
sitten

® A n’utiliser qu’en cas de danger grave et imminent. Une mauvaise
utilisation délibérée de votre PLB1 peut &tre sanctionnée par une amende.
Lorsque vous utilisez la PLB1, attachez-le a votre corps ou a votre gilet de sauvetage pour
éviter de le perdre accidentellement ¢ Tenez la PLB1 avec 'antenne a la verticale. Gardez
la zone marquée « GPS ANTENNA » libre et avec une vue dégagée vers le ciel. Les obstacles
peuvent perturber la réception GNSS ¢ LE PLB1 NE FLOTTE PAS, sauf s’il est équipé d’une
pochette de flottaison ¢ Le PLB1 n’est pas concu pour étre ytilisé dans l'eau. Tenez-le au-dessus
de Ueau lorsqu’il est activé ¢ Ne pas court-circuiter, incinérer ou recharger la batterie e« Ne
remplacez pas la batterie vous-méme ¢ Température de stockage : entre -30°C (-22°F) et +70°C
(+158°F) ¢ Une manipulation et une élimination incorrectes de la batterie peuvent entrainer des
fuites et des explosions.
ACTIVATION MANUELLE - Déployez l'antenne et relevez le volet. Appuyez sur la touche ON et
maintenez-la enfoncée jusqu’a ce que la LED commence a clignoter.
Lorsqu’elle est activée, le feu stroboscopique clignote et la PLB1 commence automatiquement a
émettre aprés environ 50 secondes. Une description compléte de toutes les séquences de lindicateur
LED se trouve dans le manuel de l'utilisateur.
DESACTIVATION - Appuyez sur le bouton ON et maintenez-le enfoncé jusqu’a ce que la LED rouge
clignote deux fois, puis relachez-le.

@ Na xpnotponoteiral povo o€ KaTaoTaoELG 0OBapoU Kat ENLKELIPEVOU KLvdUvVou.
H okonwun kataxpnon Tou PLB1 pnopei va odnynoetL o npooTiyo.
C ‘Otav 1o xpnoyonoleite, cuvdéoTte To PLB1 oT0 owpa h To 0woiBlo oag yla va anopUyeTe Tuxaia

anwAeta ¢ Kparnote To PLB1 pe Tnv kepaia va oTéKeTal KABeTA. AlaTnPNGTE TNV NEPLOXN PE

Tnv €vdel§n «GPS ANTENNA>» €AelBepn kat pe kaBapn 8€a npog Tov oupavo. H napepnodion
pnopei va ennpedael Tn Anyn Tou GNSS ¢ To PLB1 AEN EMIMNAEEI, ekto¢ £dv givat e§onAopévo pe
0nkn eninAeuong ¢ To PLB1 dev €xelL oxedlaoTel yla Xxpnon oTo vepd. KpaTnoTe To Ndvw ano 1o vepo
otav evepyonoteitat ¢ Mnv BpaXUKUKAQVETE, QNOTEPPWVETE N ENAVAPOPTIZETE TNV pnarapia o
MnV eNXELPACETE Va AVTIKATAGTACETE PovoL oag Tnv pnarapia ¢ @ulacoete petagd -30°C (-22°F)
£w¢ +70°C (+158°F) ¢ 0 £0@aApéVOG XELPLOPOG KAL ANOPPLYN TNG PNATApiag HRopei va odnynoeL
oe dlappon Kat €kpnén.

XEIPOKINHTH ENEPTONOIHIH - Enekrteivete Tnv Kepaia kat onkwoTe 1o ntepUyto. [lathoTe Kat
KpatnoTe natnpévo To NAnKTpo ON péxpt va apxioet va avaBooBhvel n A

‘Otav eivat evepyo, 1o oTpoBookonto Ba avaBooBnvel kat To PLB1 Ba apxicel autopata va petadidel peta
ano nepinou 50 deutepoienta. MARPNG neplypapn OAwv Twv akoAouBL®V eVIEIKTIK®Y Auxviwv LED oto
Eyxetpidlo xpnotn.

ANENEPIOMOIHEH - Marhote Kat kpathoTe natnpévo 1o koupni ON péxpt va avaBooBnoet SUo popég n
KOkkvn Auxvia LED kat, otn ouvéxela, apnoTe To.

® Koristite samo u situacijama velike i neposredne opasnosti.

Namjerna zlouporaba vaseg PLB1 mozZe rezultirati novéanom kaznom.
C Kada je u upotrebi, pricvrstite PLB1 za tijelo ili prsluk za spasavan]e kako biste |zb‘|egl|
ANTENA' drzite slobod

sluéajni gubitak e Drzite PLB1 s antenom koja stoji okomito. Podruqe oznaceno s ‘GPS
im i s jasnim p 1 na nebo. Opstrukcija moze ometati prijem
GNSS-a e+ PLB1 NECE PLUTATI osim ako nije opremljen plutaju¢om vrecom ¢ PLB1 nije
namijenjen za rad u vodi. DrZite iznad vode kada je aktiviranNemojte kratko spajati, spaljivati ili
puniti bateriju ¢ Ne pokusavajte sami zamijeniti bateriju + Cuvati izmedu -30 °C (-22 °F) do
+70 °C (+158 °F) « Nepravilno rukovanje i odlaganje baterije moZe dovesti do curenja i eksplozije.

RUCNA AKTIVACLJA - Izvucite antenu i podignite poklopac. Pritisnite i drzite tipku UKLJUCENO dok
LED ne pocne treptati.

Kada je aktivan, stroboskop ce treptati i PLB1 ¢e automatski poceti odasiljati nakon otprilike 50
sekundi. Potpuni opis svih sekvenci LED indikatora u korisnickom priru¢niku.

DEAKTIVACIJA - Pritisnite i drzite tipku ON dok crvena LED dioda ne zatreperi dva puta, a zatim
otpustite.

0 Utilizzare solo in situazioni di grave e imminente pericolo.
Un uso deliberatamente scorretto del PLB1 puo comportare una multa.
C Quando si usa il PLB1, legarlo al corpo o al giubbotto di salvataggio per evitare di perderlo

accidentalmente e Tenere il PLB1 con Uantenna in posizione verticale. Mantenere libera
l'area contrassegnata con la dicitura “ANTENNA GPS” e con una chiara visuale del cielo. Le
ostruzioni possono interferire con la ricezione GNSS ¢ ILPLB1 NON GALLEGGIA, a meno che non
sia dotato di una custodia galleggiante e« ILPLB1 non é progettato per funzionare in acqua. Tenere
sopra la superficie dell'acqua quando attivato ¢ Non cortocircuitare, incenerire o ricaricare la
batteria e« Non tentare di sostituire la batteriadasoli ¢ Conservare tra-30°C (-22°F) e +70°C
(+158°F) + La manipolazione e lo smaltimento non corretti della batteria possono provocare
perdite ed esplosioni.

ATTIVAZIONE MANUALE - Estendere l'antenna e sollevare il lembo. Tenere premuto il tasto ON fino a
quando il LED inizia a lampeggiare.

Quando é attivo, lo strobo lampeggia e il PLB1 inizia automaticamente a trasmettere dopo circa 50
secondi. La descrizione completa di tutte le sequenze di indicatori LED ¢ riportata nel Manuale d'uso.

DISATTIVAZIONE - Tenere premuto il pulsante ON finché il LED rosso non lampeggia due volte, quindi
rilasciarlo.

0 Naudokite tik esant rimtam ir neiSvengiamam pavojui.
Uz samoninga netinkama PLB1 naudojima gali bati skiriama bauda.
f Naudodami pririskite PLB1 prie kiino ar gelbéjimosi liemenés, kad |svengtumete atsitiktinio

praradlmo . Laikykite PLB1. Su antena vertikaliai. Laikykite vieta, paZzyméta ,,GPS

ANTENNA" (GPS antena), laisva ir su ai$kiu vaizdu j dangu. Obstruk gall trukdyti GNSS
priémimui + PLB1NEPLUS, jei nebus pritvirtintas pludurlawmo maiselis PLB1 néra skirtas
naudoti vandenyje. Aktyvuojant laikykite virs vandens e« Netrumpinkite, nedeginkite ir nejkraukite
akumuliatoriaus * Nebandykite patys pakeisti akumuliatoriaus e Laikyti nuo-30°C(-22° F)
iki+70°C(+158°F) ¢ Netinkamas akumuliatoriaus tvarkymas ir iSmetimas gali sukelti nuotéki
ir sprogima.
RANKINIS AKTYVINIMAS - IStraukite antena ir pakelkite atvarta. Paspauskite ir laikykite nuspaude
ijungimo mygtuka, kol pradés mirkséti Sviesos diodas.

Kai aktyvus, strobas mirksés ir PLB1 automatiskai pradés perduoti mazdaug po 50 sekundziu.
ISsamus visu LED indikatoriy seku aprasymas vartotojo vadove.

I1SJUNGIMAS - paspauskite ir palaikykite mygtuka ON, kol du kartus mirksi raudonas Sviesos diodas,
tada atleiskite.

@ Lietot tikai nopietnu un nenovérsamu briesmu situacijas. Par PLB1
apzinatu launpratigu izmantoSanu var tikt piemérots naudas sods.
ii Lietosanas laika piesieniet PLB1 pie kermenam vai glabSanas vestes, lai izvairitos no

nejausas nozaudésanas e Turiet PLB1 ar antenu vertikala stavokli. Saglabajiet zonu ar

apziméjumu ,,GPS ANTENNA” brivu un ar skaidru skatu uz deb Lerices aizseg var
traucét GNSS uztversana

PLB1 NEPELD, ja vien tam nav piestiprinata peldésanas kabata o
PLB1 nav paredzéts lietoSanai adeni. Aktivizéjot, turiet virs dens ¢ Neizraisiet issavienojumu,
degsanas apstaklus un neladéjiet akumulatoru e Necensties pasrocigi nomainit akumulatoru.

. Uzglabat temperatira no -30 °C (-22° F) lidz +70 °C (+158° F) e« Nepareiza akumulatora
apstrade un nepareiza atbrivoSanas no ta var izraisit ierices nopludi un eksploziju.

MANUALA AKTIVIZESANA - Izvelciet antenu un paceliet vaku. Nospiediet un turiet nospiestu
ieslégSanas pogu, lidz LED sak mirgot.

Kad aktivizéta, ierices gaisma saks mirgot, un PLB1 automatiski saks parraidit péc aptuveni 50
sekundém. Skatiet pilnu LED indikatora secibu aprakstu lietotaja rokasgramata.

DEAKTIVIZACIJA - nospiediet un turiet nospiestu ON pogu, lidz divreiz nomirgos sarkana gaismas
diode, péc tam atlaidiet.

@ Alleen gebruiken in situaties van ernstig en dreigend gevaar.
Opzettelijk verkeerd gebruik van je PLB1 kan leiden tot een boete.

1di hed

Maak de PLB1 tijdens gebruik vast aan je lichaam of r t om ld verlies te

voorkomen ¢ Houd de PLB1 met de antenne verticaal. Houd het gebied gemarkeerd met

‘GPS ANTENNA’ vrij en met vrij zicht op de hemel. Obstructies kunnen de GNSS-ontvangst
verstoren ¢ DE PLB1 DRIJFT NIET, tenzij hij is uitgerust met een drijfzak ¢ De PLB1 is niet
ontworpen om in water te worden gebruikt. Houd hem boven water wanneer u hem -ctiveert ¢ De
batterij niet kortsluiten, verbranden of opladen ¢ Probeer de batterij niet zelf te vervangen
Bewaren tussen -30°C (-22°F) tot +70°C (+158°F) ¢ Onjuiste behandeling en verwijdering van de

batterij kan leiden tot lekkage en explosie.

HANDMATIGE ACTIVATIE - Trek de antenne uit en klap het klepje omhoog. Houd de AAN-toets ingedrukt

totdat het LED-lampje begint te knipperen.

Wanneer deze actief is, knippert de flitser en begint de PLB1 automatisch te zenden na ongeveer 50

seconden. Volledige beschrijving van alle LED-indicatorsequenties in de gebruikershandleiding.
DEACTIVATIE - Houd de ON knop ingedrukt tot de rode LED twee keer knippert en laat dan los.

@ Uzywaj tylko w sytuacjach powaznego i bezposredniego zagrozenia. Celowe

niewtasciwe uzycie urzadzenia PLB1 moze skutkowa¢ natozeniem grzywny.
f Podczas uzytkowania nalezy przymocowac urzadzenie PLB1 do ciata lub kamizelki

ratunkowej, aby unikna¢ przypadkowego zgubienia ¢ Trzymaj PLB1 z antena ustawiona

pionowo. Obszar oznaczony jako ,,ANTENA GPS” powinien byc wolny i mie¢ swobodny widok
na niebo. Przeszkody moga zaktdca¢ odbior GNSS e« PLB1 NIE UNOSI SIE NA WODZIE, chyba ze
jest wyposazony w woreczek wypornosciowy ¢ PLB1 nie jest przeznaczony do uzytku w wodzie. Po
aktywacji nalezy trzymac go nad woda ¢ Nie doprowadzac do zwarcia, nie spalac ani nie tadowa¢
baterii ¢ Nie probuj samodzielnie wymienia¢ baterii ¢ Przechowywac w temperaturze od
-30°C (-22°F) do +70°C [+158°F) « Nieprawidtowa obstuga i utylizacja baterii moze prowadzi¢ do
wycieku i wybuchu.
AKTYWACJA RECZNA - Roztdz antene i podnie$ klapke. Nacisnij i przytrzymaj przycisk ON, az dioda
LED zacznie migac.

Po wtaczeniu stroboskop zacznie miga¢, a urzadzenie PLB1 automatycznie rozpocznie nadawanie
po okoto 50 sekundach. Petny opis wszystkich sekwencji wskaznikow LED znajduje sie w instrukcji
obstugi.

DEAKTYWACJA - Nacisnij i przytrzymaj przycisk ON, az czerwona dioda LED mignie dwukrotnie, a
nastepnie zwolnij przycisk.

@ Utilizar apenas em situacoes de perigo grave e iminente.
0 uso indevido deliberado do seu PLB1 pode resultar em uma multa.

Quando estiver em uso, amarre o PLB1 ao seu corpo ou colete salva-vidas para evitar
A perda acidental ¢ Segure PLB1 com a antena na vertical. Mantenha a area marcada como

«ANTENA GPS» livre e_com visao desobstruida do céu. A obstrucao pode interferir com a
rececao do GNSS ¢ OPLB1NAOFLUTUA, a menos que esteja equipado com uma bolsa de flutuacao
« 0 PLB1 n3o foi concebido para ser utilizado na agua. Mantenha-o acima da agua quando ativado «
Nao faca curto-circuito, incinere ou recarregue a bateria ¢ Nao tente substituir a bateria sozinho
* Conservar entre -30°C (-22°F) a +70°C (+158°F) ¢ 0 manuseio e descarte incorretos da bateria
podem levar a vazamentos e explosoes.

ATIVACAO MANUAL - Estenda a antena e levante a aba. Pressione e mantenha pressionada a tecla ON
até que o LED comece a piscar.

Quando ativo, o strobe piscara e o PLB1 comecara automaticamente a transmitir apos aproximadamente
50 segundos. Descricao completa de todas as sequéncias de indicadores LED no Manual do Utilizador.

DESATIVACAO - Mantenha pressionado o botao ON até que o LED vermelho pisque duas vezes e, em
seguida, solte

® Utilizati numai in situatii de pericol grav si iminent.
Utilizarea abuziva deliberata a PLB1 poate duce la 0o amenda.

In timpul utilizarii, legati dispozitivul PLB1 de corp sau de vesta de salvare pentru a evita
pierderea accidentald < Tineti PLB1 cu antena verticala. Pastrati zona marcata cu ,, ANTENA
GPS” libera si cu vedere clara catre cer. Obstructia poate interfera cu receptia GNSS « PLB1
NU PLUTESTE, cu exceptla cazuluiin care este echipat cu o husa de plutire ¢« PLB1 nu este conceput
pentruafi utilizatin apa. Tineti- ldeasupra apei atunci candilactivati * Nuscurtcircuitati, incinerati
sau reincarcati bateria o Nu’ incercati sa inlocuiti singur bateria ¢ Ase pastra intre -30°C (-22°F)
si +70°C (+158°F) o Manipularea si eliminarea incorecta a bateriei pot duce la scurgeri si explozii.

ACTIVARE MANUALA - Extindeti antena si ridicati clapeta. Ap&sati si tineti apasat butonul ON pana
cand LED-ul incepe s3 clipeasca.

Cand este activ, stroboscopul va clipi si PLB1 va incepe automat sa transmita dupa aproximativ 50
secunde. Descrierea completd a tuturor secventelor de indicatoare LED din manualul de utilizare.

DEZACTIVARE - Tineti apasat butonul ON pana cand LED-ul rosu clipeste de doua ori, apoi eliberati-L.



